ANNEX 10-A

GEOGRAPHICAL INDICATIONS FOR AGRICULTURAL PRODUCTS AND

PART A.

FOODSTUFFS

AGRICULTURAL PRODUCTS AND FOODSTUFFS ORIGINATING

IN THE EUROPEAN UNION! 2(as referred to in Article 10.18.4)

AUSTRIA
Name to be protected Product Transcription into Korean
alphabet
Tiroler Speck Ham EZ ol

Steirischer Kren

Horseradish roots

SrEro] A A2

CZECH REPUBLIC
Name to be protected Product Transcription into Korean
alphabet

Ceské pivo Beer A2~ W H ) A A~A u 5
Budg&jovické pivo Beer F-d] QH] =7 w) B/

o 8n=A 95
Budgjovicky mést’ansky var | Beer o QH] =7 2|7

HpE /5 @ n] =]

h=RE PNl | 5=
Ceskobudgjovické pivo Beer A 2~ B QB =AW E

A 2~FZHY Q| =A 985
Zatecky chmel Hops

| =7] 2/ A =7
!

ol

' Words written in italics are not part of the geographical indication (hereinafter referred to as "GI").
* Where a Gl is presented as follows: "Szegedi téliszalami / Szegedi szalami", this means that both terms can be

used together, or each one on its own.




FRANCE

Name to be protected

Product

Transcription into Korean

alphabet

Comté Cheese wu / FE
Reblochon Cheese ZEZE/HEES
Roquefort Cheese B2ENYXE /Z2IAXE
Camembert de Normandie Cheese 7hH 2 = 27T /

g2 = =21
Brie de Meaux Cheese Hyl = 2
Emmental de Savoie Cheese o dler = ApRLo} / of Wi

= Ao}

Pruneaux d'Agen / Pruneaux
d'Agen mi-cuits

Dried cooked plums

S g/ 29w O
290 0w o] / L
£h4) v o]

Huitres de Marennes-Oléron | Oyster JQEEZ & uldl= 29 E
(A= E8E =)
Canards a foie gras du Sud- | Duck fatty liver 7P E o} Folagt ¥
Ouest (Chalosse, Gascogne, FEFoN2E (A2
Gers, Landes, Périgord, TVAFE ) VAT, AR,
Quercy) EASIVA R R T A=y
w22, AZA] /A EZA])
(222 A ¥ Foboret
29)
Jambon de Bayonne Ham ZEE & nlo] & (nlo] L )
Huile d'olive de Haute- Olive oil AEEH & 9 X EHkA
Provence (Qrc Tauks SgHuf)
Huile essentielle de lavande | Lavender essential oil Y AN = FHE =
de Haute-Provence Qrm IgHkA (QI
gk gy o Al
)




GERMANY

Transcription into Korean

Name to be protected Product alphabet
Bayerisches Bier Beer Hlo]of 2] 4 2 H] o]
Miinchener Bier Beer w3y Hlof

GREECE
Name to be protected Product Transcription into Korean
alphabet
EMdé Kalapdrog Olives Ao} Zefujrt
(transcription into Latin
alphabet: Elia Kalamatas)
Mootiyo Xiov Gum nh2~Ef 8} 5]
(transcription into Latin
alphabet: Masticha Chiou)
®¢ta (transcription into Cheese |}
Latin alphabet: Feta)
HUNGARY
Name to be protected Product Transcription into Korean
alphabet
Szegedi téliszalami / Szegedi | Salami AAE A ihen] / AA =
szalami Ake}n)
ITALY
Name to be protected Product Transcription into Korean

alphabet

Aceto balsamico
Tradizionale di Modena

Sauce - seasoning

oA & ke 3
Eabr) A o e o] 2oL

(melvhe] A% WA 2 %)

Cotechino Modena

Pork meat sausage

SE 7] e By (B

FH 7%= <BAIA S LFD)




Name to be protected

Product

Transcription into Korean
alphabet

Zampone Modena

Pork meat

) 2o (e

EH X] Ol—l:ﬂ—

Mortadella Bologna

Large pork meat sausage

FEEtdd 22
(B21pe] ZEskd
<aAlA o] L FD)

Prosciutto di Parma Ham TRgE H 20 (B3)

Prosciutto di S. Daniele Ham TegE O 4k oy dd
(B3

Prosciutto Toscano Ham IEFE EXTFE (BF)

Provolone Valpadana Cheese Z2EEY dairh
(X =¢] dF)

Taleggio Cheese ehel = (W =7FR AF A 29
dE)

Asiago Cheese opA]ofaL

Fontina Cheese ZE Y (e 2~EF A9 9
A =90 AF)

Gorgonzola Cheese AEFET (A= dF)

Grana Padano Cheese g gk (X2
AdF)

Mozzarella di Bufala Cheese Rapde} o] Fget 7o

Campana % 3 A =0] AF)

Parmigiano Reggiano Cheese 20 AR G A (2] 29
AdF)

Pecorino Romano Cheese ¥ 5] e 2uhie (2}
H S <FF A =9
AF>)

PORTUGAL
Name to be protected Product Transcription into Korean
alphabet
Queijo de Sao Jorge Cheese Aol =4 F2F




SPAIN

Transcription into Korean

Name to be protected Product alphabet

Baena Olive oil Hfof L}

Sierra Magina Olive oil Aol 2} m}3] vt

Aceite del Baix-Ebre-Montsia / | Olive oil ofxofw] €l vpA| B epZA] o}

Oli del Baix Ebre-Montsia / &2 vpA| B el A o}
(HHA| BghZ Ao} @ )

Aceite del Bajo Aragon Olive oil ol ol & vl olkit
(R} ofgh24t 715)

Antequera Olive oil FE A 2t

Priego de Cérdoba Olive oil o] ¥ A2 =n}

Sierra de Cadiz Olive oil R el o] 7he) 2

Sierra de Segura Olive oil Aol e} o] A2t

Guijuelo Ham 7| SdE

Jamon de Huelva Ham skt d $-<dub (§-Anpal
3)

Jamoén de Teruel Ham Skt H] w7 (w] FA4k
)

Salchichoén de Vic / Sausage A& d 8/ A

Llonganissa de Vic v (B4 AA|E F7HEE
AdZE

Mahén-Menorca Cheese w2 -] = 2 77}

Queso Manchego Cheese 7| & WHA| AL (2 R
x| )

Citricos Valencianos / Citrus A ] a2 IR o) e

Citrics Valencians (TR o T )

Jijona Nougat ElICAR:

Turrén de Alicante Confectionary FE o ez
(e 7tu2b A" 247)

Azafran de la Mancha Saffron ofAZ gt o 2 whx} (2}

WAAE AL )




PART B.

AGRICULTURAL PRODUCTS AND FOODSTUFFS ORIGINATING

IN KOREA (as referred to in Article 10.18.3)

Transcription into Latin

Name to be protected Product alphabet
R A= 2}H(Boseong Green Green Tea Boseong Nokcha
Tea)
3} 2}(Hadong Green Green Tea Hadong Nokcha
Tea)
3175725 (Gochang Black Raspberry Wine Gochang Bokbunjaju
Black Raspberry Wine)
29 4Fa}=(Seosan Gatrlic) Garlic Seosan Maneul
% %15 7}5(Yeongyang | Red Pepper Powder Yeongyang Gochutgaru
Red Pepper Powder)
o] w5 (Uiseong Garlic) | Garlic Uiseong Maneul
] 4F315 (Goesan Red Red Pepper Goesan Gochu
Pepper Dried)
=245 3157 (Sunchang | Gochujang Sunchang Jeontong
Traditional Gochujang) Gochujang
] AF31 52715 (Goesan Red | Red Pepper Powder Goesan Gochutgaru

Pepper Powder)

J =%+ 2] (Seongju Chamoe)

Oriental Melon

Seongju Chamoe

&l &7 = vl = (Haenam Chinese Cabbage Haenam Gyeoul Baechu
Winter Baechu)

o] % 2+ (Icheon Rice) Rice Icheon Ssal

A 92 (Cheorwon Rice) Rice Cheorwon Ssal
315 A} (Goheung Yuja) | Citron Goheung Yuja

%% 2% (Hongcheon | Waxy Corn Hongcheon Charoksusu




Name to be protected

Product

Transcription into Latin

alphabet
73} ok (Ganghwa Mugwort Ganghwa Yakssuk
Mugwort)
3] 43 $+-9-317](Hoengseong | Beef Hoengseong Hanwoogogi
Hanwoo Beef)
A FH A 117] (Jeju Pork) Pork Jeju Dwaejigogi
312 g 4k(Korean Red Red Ginseng Goryeo Hongsam
Ginseng)
318 W 2H(Korean White White Ginseng Goryeo Baeksam
Ginseng)
31 B =-4H(Korean Taekuk | Tackuk Ginseng Goryeo Taekuksam
Ginseng)
% AF2H(Chungju Apple) Apple Chungju Sagwa
1 F A - F A (Miryang Apple Miryang Eoreumgol Sagwa
Eoreumgol Apple)
7321 2 7] (Jeongseon Milk Vetch Root Jeongseon Hwanggi
Hwanggi)
w3} v}= (Namhae Garlic) Garlic Namhae Maneul
@& vl=(Danyang Garlic) | Garlic Danyang Maneul
g < 3H(Changnyeong Onion Changnyeong Yangpa
Onion)
——?—?4 Oo]: fL]—(Muan Onion) Onion Muan Yangpa
o] =(Yeoju Rice) Rice Yeoju Ssal
F-QFa & 2} (Muan White White Lotus Tea Muan Baengnyeoncha
Lotus Tea)
%) %A} (Cheongsong Apple Cheongsong Sagwa
Apple)
317532} (Gochang Black | Black Raspberry Gochang Bokbunja

Raspberry)




Name to be protected

Product

Transcription into Latin

alphabet
F &2 (Gwangyang Apricot Gwangyang Maesil
Maesil)
4 28-4=4= (Jeongseon | Waxy Corn Jeongseon Charoksusu

Waxy Corn)

Z1 5% (Chinbu Dangui)

Angelica Gigas Nakai Root

Chinbu Dangui

12 4=} (Korean Fresh Fresh Ginseng Goryeo Susam

Ginseng)

% %31 3(Cheongyang Hot | Red Pepper Cheongyang Gochu
Pepper)

% 93137} F(Cheongyang | Red Pepper Powder Cheongyang Gochutgaru

Powdered Hot Pepper)

3l '@ 327+ vF(Haenam Sweet
Potato)

Sweet Potato

Haenam Goguma

< &+ 3} (Yeongam Fig)

Fig

Yeongam Muhwagwa

o] 5= 3179k (Yeoju Sweet Sweet Potato Yeoju Goguma

Potato)

gFok=H¥H(Haman Watermelon Haman Subak
Watermelon)

318 A 4HA| - (Korean White or Taekuk Ginseng Goryeo Insamjepum
Ginseng Products) Products

318 Z4H A (Korean Red | Red Ginseng Products Goryeo Hongsamjepum
Ginseng Products)

T4 H 2] 8 (Gunsan | Barley Gunsan Chalssalborissal
Glutinous Barley)

A5 2} (Jeju Green Tea) | Green Tea Jeju Nokcha

&% 8F-9-(Hongcheon Beef Hongcheon Hanwoo
Hanwoo)

FFE oM A (Yangyang
Pine-mushroom)

Pine-mushroom

Yangyang Songibeoseot




Name to be protected

Product

Transcription into Latin
alphabet

75 3 31 Al (Jangheung
Oak-mushroom)

Oak-mushroom

Jangheung Pyogobeoseot

24 357F (Sancheong
Persimmon Dried)

Persimmon Dried

Sancheong Gotgam

“J QFit(Jeongan Chestnut)

Chestnut

Jeongan Bam

5 E=4 = (Ulleungdo
Samnamul)

Aruncus dioicus

Ulleungdo Samnamul

25 %=1 9 F (Ulleungdo

Miyeokchwi) Golden rod Ulleungdo Miyeokchwi
é?miﬁi—)ﬂ ¥l (Ulleungdo Fern Ulleungdo Chamgobi
B%u j%igii?)] 78 °] (Ulleungdo Aster Ulleungdo Bujigaengi
;ﬂij’ij—%(Gyeongsan Jujube (date) Gyeongsan Daechu

& 3}%©] (Bonghwa Pine-

mushroom) Pine-mushroom Bonghwa Songi
=] ok s
g 0.?7] F(Cheongyang Boxthorn Cheongyang Gugija
Gugija)
Ab==3L71 :
&7 (Sangju Persimmon Dried Sangju Gotgam

Persimmon Dried)

Wl A 3LA ] (Namhae

F hae Ch '
Changsun Fern) ern Namhae Changsun Gosari
a4 o ine-
3 Bl %-°](Yeongdeok Pine Pine-mushroom Yeongdeok Songi
mushroom)
/\‘I_/\ [e) .
74 1 (Gurye Corni Corni fructus Gurye Sansuyu

fructus)

o gl
312 2] (Gwangyang
baekunsan Acer mono sap)

Sap

Gwangyang baekunsan
Gorosoe






